


A n d  w h i le  s t a y i n g  w i t h  t h e m  h e  o rde re d  t h e m  n ot  to  de p a r t  f ro m

J e r u s a le m ,  b u t  to  w a i t  fo r  t h e  p ro m i s e  o f  t h e  Fa t h e r ,  w h i c h ,  h e

s a i d ,  “ y o u  h e a rd  f ro m  m e ;  5  fo r  J o h n  b a pt i ze d  w i t h  w a te r ,  b u t

y o u  w i l l  b e  b a pt i ze d  w i t h  t h e  H o l y  S p i r i t  n ot  m a n y  d a y s  f ro m

n o w . ”  6  S o  w h e n  t h e y  h a d  c o m e  to g et h e r ,  t h e y  a s ke d  h i m ,  “ Lo rd ,

w i l l  y o u  a t  t h i s  t i m e  re s to re  t h e  k i n g do m  to  I s ra e l? ” 7  H e  s a i d  to

t h e m ,  “ I t  i s  n ot  fo r  y o u  to  k n o w  t i m e s  o r  s e a s o n s  t h a t  t h e  Fa t h e r

h a s  f i xe d  b y  h i s  o w n  a u t h o r i t y .  8  B u t  y o u  w i l l  re c e i ve  p o w e r

w h e n  t h e  H o l y  S p i r i t  h a s  c o m e  u p o n  y o u ,  a n d  y o u  w i l l  b e  m y

w i t n e s s e s  i n  J e r u s a le m  a n d  i n  a l l  J u de a  a n d  S a m a r i a ,  a n d  to  t h e

e n d  of  t h e  e a r t h . ”  





W h e n  t h e  d a y  o f  Pe nte c o s t  a r r i ve d ,  t h e y  w e re  a l l  to g et h e r  i n  o n e

p l a c e .  2  A n d  s u dde n l y  t h e re  c a m e  f ro m  h e a ve n  a  s o u n d  l i ke  a

m i g ht y  r u s h i n g  w i n d ,  a n d  i t  f i l le d  t h e  e nt i re  h o u s e  w h e re  t h e y

w e re  s i t t i n g .  3  A n d  d i v i de d  to n g u e s  a s  o f  f i re  a p p e a re d  to  t h e m

a n d  re s te d  o n  e a c h  o n e  o f  t h e m .  4  A n d  t h e y  w e re  a l l  f i l le d  w i t h

t h e  H o l y  S p i r i t  a n d  b e g a n  to  s p e a k  i n  o t h e r  to n g u e s  a s  t h e  S p i r i t

g a ve  t h e m  u t te ra n c e .  5  N o w  t h e re  w e re  dw e l l i n g  i n  J e r u s a le m

J e w s ,  devo u t  m e n  f ro m  eve r y  n a t i o n  u n de r  h e a ve n .  6  A n d  a t  t h i s

s o u n d  t h e  m u l t i t u de  c a m e  to g et h e r ,  a n d  t h e y  w e re  b e w i lde re d ,

b e c a u s e  e a c h  o n e  w a s  h e a r i n g  t h e m  s p e a k  i n  h i s  o w n  l a n g u a g e .



7  A n d  t h e y  w e re  a m a ze d  a n d  a s to n i s h e d ,  s a y i n g ,  “ A re  n ot  a l l

t h e s e  w h o  a re  s p e a k i n g  G a l i le a n s?  8  A n d  h o w  i s  i t  t h a t  w e  h e a r ,

e a c h  o f  u s  i n  h i s  o w n  n a t i ve  l a n g u a g e?  9  Pa r t h i a n s  a n d  M e de s

a n d  E l a m i te s  a n d  re s i de nt s  o f  M e s o p ot a m i a ,  J u de a  a n d

C a p p a do c i a ,  Po nt u s  a n d  A s i a ,  10  P h r y g i a  a n d  Pa m p h y l i a ,  Eg y pt

a n d  t h e  p a r t s  o f  L i b y a  b e lo n g i n g  to  C y re n e ,  a n d  v i s i to r s  f ro m

Ro m e ,  1 1  b ot h  J e w s  a n d  p ro s e l y te s ,  C ret a n s  a n d  A ra b i a n s — w e

h e a r  t h e m  te l l i n g  i n  o u r  o w n  to n g u e s  t h e  m i g ht y  w o r ks  o f  G o d . ”



when God sends his spirit,when God sends his spirit,  
he doesn’t ask people tohe doesn’t ask people to

change their language. . . .change their language. . . .
he changes ourshe changes ours



 1 .  W h e re  i n  m y  l i fe  h a ve  I  s et t le d  fo r  b e i n g

s p i r i t u a l l y  s a fe  i n s te a d  o f  b e i n g  S p i r i t - le d?

 2 .  W h o s e  “ l a n g u a g e ”  a m  I  b e i n g  c a l le d  to

le a r n  s o  t h e y  c a n  h e a r  t h e  G o s p e l  i n  a  w a y  t h a t

s p e a ks  to  t h e m?


